Facciacce - Storichi : Grossu Minutu 

Scopi cumunicativi

-Parlà di un parsunaghju storicu

-Discriva una parsona

Studiu di a lingua
-U passatu cumpostu

-L’imparfettu di l’indicativu
-A suffissera : incu (urighjina), ata (risultatu d’azzioni, colpu), eddu (sminutivu + affittuosu -carareddu), oni (criscitivu), osu (qualità)
    -I verbi prunuminali : rida si ni, cuddà si ni, stà si ni… 
    -U sughjettu indifinitu « si » : si sà, si dici… L’accordu di u verbu sicondu chì ci hè     l’articulu (si vedini i muntagni, si senti un viulinu) o micca (muntagni ùn si ni vedi) è cù una quantità (si vedi parechji muntagni, si senti uni pochi di viulini,).
-I nomi di abitanti : suffissi inu (Aiaccinu), incu (Niulincu), acciu (Bastiacciu), esi (Sartinesi).
-A discrizzioni di una parsona : maiò/chjucu, grossu/minutu/magru, smilzu, 
-A discrizzioni murali di una parsona : simpaticu, azezu, spiritosu, estrosu, timicu, cattivu, bravu….

-A cumpunitura : nasitorta, arechjifinu, ochjineru….
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.Pruduzzioni à bocca (discorsu cuntinuvu) :

U sughjettu pò ghjuvà da pruduzzioni scritta.
-Prisintà un parsunaghju storicu 

-Prisintà un antru parsunaghju storicu in u filu di a passata filmata        

Facciacce-Storichi-Grossu Minutu (si pò ancu fà un filmettu, un power Point…)
.Pruduzzioni à bocca (discursata) :

U sughjettu pò ghjuvà da pruduzzioni scritta.
-Fà l’intervista di un parsunaghju storicu  (si pò fà un arrighjistramentu audiu o filmatu)
Cultura
-Grossu Minutu :  Grossu Minutu, Nicolas Carlotti, La Marge Edition, 1996

                                  Associu Grossu Minutu       http://www.grossuminutu.com                                                                                         
                                                                                     http://grossuminutu.jimdo.com

-I parsunaghji più famosi di a storia di a Corsica : Pasquale Paoli, Sambucucciu d’Alandu, Jean Nicoli…
http://www.educorsica.fr/storia_di_a_corsica/

-I cugnomi : si pò dumandà à i sculari una ricerca in u so paesi, a so famiglia, chì ghjuvarà da studià l’urighjina di certi cugnomi, fendu ipotesi è spiichendu u lessicu, a metafora…
. A sprissioni « l’aghju cunnusciutu chjarasgiu » : 

                        Grossu Minutu : A statula si Sant’ Antone

Minutu avia datu un so chjarasgiu (chì frutti ni dava pocu è micca) à un bancalaru talianu incaricatu di fà a statula di Sant’Antoni pà a ghjesgia di u paesi. Un annu, u tempu ùn stanciava : acqua, acqua è acqua à ribocchi. I paisani dicisini tandu di caccià a statula di u santu in paesi, è Minutu dissi : « Tornate puru à Sant’ Antone chì miraculi ùn ne ferà ! ». È di fatti,  à u capu à trè ghjorni piuvia è ni falava sempri à sechji. U preti dissi tandu à Grossu Minutu : « O Minù, sì u veru induvinaghjolu sì! ». È Minutu risposi : « È ! L’aghju cunnisciutu chjarasgiu eo ! »

